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Пояснительная записка

Методические указания по выполнению внеаудиторной самостоятельной работы по учебной дисциплине Иностранный язык в профессиональной деятельности  (немецкий) предназначены для обучающихся очной формы специальности 38.02.07 Банковское дело  цикла ОГСЭ.

Выполнение внеаудиторной самостоятельной работы является обязательной для каждого обучающегося, её объём в часах определяется действующим рабочим учебным планом БПОУ ВО «Вологодский аграрно-экономический колледж». 
Количество аудиторных часов – 72 часа, самостоятельная работа - 8 часов. Каждой самостоятельной работе соответствует определенное количество часов.
Самостоятельная внеаудиторная работа по иностранному языку проводится с целью:
· систематизации и закрепления полученных теоретических знаний обучающихся;
· углубления и расширения теоретических знаний;
· развития познавательных способностей и активности обучающихся, самостоятельности, ответственности и организованности;
· формирования самостоятельности мышления, способностей к саморазвитию, самосовершенствованию и самореализации.
Внеаудиторная самостоятельная работа выполняется обучающимися по заданию преподавателя, но без его непосредственного участия.
Тематика самостоятельных работ
	№

п\п
	Название темы
	Кол-во часов
	Форма задания

	1. 
	Тема 1. Моя будущая профессия
	2
	Самостоятельная работа №1. Написание сочинения-рассуждения «Моя будущая профессия».

	2.
	Тема 2. Деньги. Валюта
	2
	Самостоятельная работа №2. 1.Найдите и напишите 5 пословиц немецкого языка, связанные с темой «Деньги и валюта».
 Напишите названия 10 стран и укажите их официальную валюту.

	3.
	Тема 3. Банковское дело
	2
	Самостоятельная работа №3.
Составление диалогов по предложенным ситуациям

	4.
	Тема 4. Банки стран изучаемого языка
	2
	Самостоятельная работа №4.Составление и оформление рекламного буклета

	
	Итого:
	8
	


Тема 1. Моя будущая профессия
Самостоятельная работа №1.
Задание 1: Напишите сочинение-рассуждение «Моя будущая профессия – специалист банковского дела», используя изученную лексику. (Объем сочинения не менее 20 предложений)
Слова-связки в немецком языке. Kommunikation Wörter
Что же такое «слова-связки»? Это те слова или словосочетания, которые помогают нам построить красивый рассказ, соединяя между собой предложения и помогающие нам делать плавный переход от одного высказывания к другому. Чаще всего эту функцию в немецком языке выполняют союзы, но также это могут быть наречия, прилагательные или отдельные фразы.

	Вводное слово-связка
	Вариант в немецком языке

	а это значит
	und es bedeutet

	без сомнения
	ohne Zweifel, zweifellos

	более того
	außerdem

	более менее
	mehr oder weniger

	было бы неплохо
	es wäre schön

	было бы лучше
	es wäre besser

	в данном случае
	in diesem Fall

	в конце концов
	zulezt, schließlich

	в общем
	im Großen ung Ganzen

	в то же время
	gleichzeitig

	в том-то и дело
	das ist es eben

	в частности
	unter anderem

	точнее (говоря)
	beziehungsweise bzw.

	Вероятнее всего
	höchstwahrscheinlich

	вероятно
	wahrscheinlich, vermutlich

	во всяком случае
	jedenfalls, auf jeden Fall

	возможно (может быть)
	vielleicht

	во-первых
	erstens

	впрочем
	übrigens, im übrigen

	вы шутите
	Sie scherzen!

	Действительно (по правде)
	wírklich

	должно быть
	wahrscheinlich, wohl; переводится тж. модальными оборотами с werden,sollen
он, должно быть, болен — er wird wohl krank sein

	другими словами
	mit anderen Worten

	честно говоря
	ehrlich gesagt

	как хотите
	wie Sie wollen

	жаль
	leider

	и все-таки (не смотря ни на что)
	aber doch

	и наоборот
	und umgekehrt

	и потом
	und dann

	потом
	dann

	после этого
	danach

	сперва, сначала, для начала
	zuerst

	или же
	oder aber, oder auch

	или сказать лучше
	oder besser gesagt

	именно так
	genau so

	итак
	also

	как видите
	wie Sie sehen

	как говорится
	wie man sagt, wie es heißt

	как минимум
	mindestens, gut und gern(e) разг.

	как это ни странно
	komischerweise

	конечно!
	natürlich, gewíß, selbstverständlich

	короче говоря
	kurz gesagt

	кроме всего прочего
	außerdem

	кроме того
	sonst

	кстати
	übrigens

	мало того
	außerdem

	между нами
	unter uns (gesagt)

	между прочим
	übrigens

	мне очень жаль
	Es tut mir sehr Leid.

	может быть
	vielleicht, es mag sein

	на первый взгляд
	anscheinend

	на самом деле
	in Wirklichkeit

	наверное
	wahrscheinlich

	надеюсь
	hoffentlich

	наконец-то
	endlich, nun endlich, na endlich!

	например
	zum Beispiel, z.B.

	не может быть
	Unmöglich! Ausgeschlossen!

	не смотря ни на что
	trotz alledem

	несомненно
	zweifellos, ohne Zweifel

	у меня нет слов
	Ich bin sprachlos.

	обычно
	gewöhnlich

	однако
	dennoch

	откровенно говоря
	offen gestanden, offen gesagt

	очевидно
	offenbar

	по моему мнению
	meiner Meinung nach

	пожалуйста
	bitte (sehr), bitte schön

	почти
	fast

	представь себе
	stell dir vor

	поэтому
	darum, deshalb, deswegen

	ради Бога!
	meinetwegen, um Gottes willen!

	с другой стороны
	andererseits

	с одной стороны
	einerseits

	это само собой разумеется
	es versteht sich von selbst

	само собой разумеющийся
	selbstverständlich

	слава Богу
	Gott sei Dank!

	следовательно
	also, folglich

	кроме того, следует заметить…
	ferner ist zu bemerken…

	так что
	so dass

	таким образом
	so, auf solche Weise

	тем не менее
	dennoch, nichtsdestominder

	то есть, (а именно)
	das heißt (сокр. d.h.), und zwar

	точнее говоря, точнее говоря
	genauer gasagt, beziehungsweise – bzw.

	удивительно
	erstaunlich, безл. es ist merkwürdig

	упаси Бог!
	Um Gottes willen! Gott bewahre!

	учитывая вышесказанное
	angesichts der oben Gesagten

	хотя
	obwohl

	черт возьми!
	Donnerwetter!

	что значит, это значит
	das heißt, das bedeutet

	это невозможно
	Das ist unmöglich!

	это не секрет
	es ist kein Geheimnis

	это правда, это правда?
	das ist die Wahrheit, ist es wahr? wirklich?

	я думаю, считаю
	ich denke, ich glaube


Опорные фразы для написания эссе по немецкому языку
· Вобучающихсяпление: постановка проблемы, переформулировать тему из задания.
· Основная часть: привести несколько аргументов «за» и «против».
· Заключение: собственный опыт и собственное мнение.
· Постановка проблемы
Unser Leben ist vielseitig und interessant. Es gibt auch viele Fragen und Probleme, die zu besprechen sind. Ich diskutiere oft mit meinen Freunden über verschiedene Probleme. Vor kurzem haben wir besprochen, ob es gut ist, dass… (перефразировать вопрос из задания) Verschiedene Menschen haben verschiedene Meinungen darüber. Einige denken, dass…. Die anderen sind dagegen. ( Die anderen sind damit nicht einverstanden).
Мнение автора и аргументы
· Meiner Meinung nach,
· Erstens,
· Zweitens,
· Auβerdem
Представить другую точку зрения и объяснение, почему автор с ними не согласен?
Es gibt auch andere Meinungen, die nicht der meinen entsprechen. Einige Menschen denken, dass Sie sind sicher, dass Ich kann aber diesen Argumenten nicht vӧllig zustimmen. Ich glaube, dass … . Viele meine Freunde sind mit mir einverstanden. (Viele meine Freunde sagen mir, dass ich Recht habe.)
Заключение с выводом
Also, verschiedene Menschen haben verschiedene Meinungen über das heute besprechende Thema. Was mich betrifft, habe ich immer meine eigene Meinung. Jetzt bin ich fest davon ṻberzeugt, dass . Es steht für mich auβer Zweifel.
Тема 2. Деньги. Валюта
Самостоятельная работа №2.
Задание 1: Найдите и напишите 5 пословиц немецкого языка, связанные с 
темой «Деньги и валюта».
Задание 2: Напишите названия 10 стран и укажите их официальную валюту.
Тема 3. Банковское дело
Самостоятельная работа №3.
Задание: Составьте диалоги по предложенным ситуациям
Situation 1.
Sarah kommt aus Schweden und wird zehn Monate in Großbritannien bleiben. Sie will ein Konto eröffnen. Sie will wissen, welche Dokumente Sie braucht. Eine Bankangestellte erklärt, welche Dokumente Sie benötigt (einen Reisepass und einen Brief Ihres derzeitigen Arbeitgebers).
Situation 2.
Frau Smith will einen Kredit (кредит) von 1000 Dollar für 2 Monate erhalten. Sie möchte die Zinsen für das Darlehen wissen. Eine Bankangestellte erklärt, dass die Zinsen für das Darlehen 25 Prozent pro Jahr betragen. Mrs. Smith muss einen Vertrag Unterschreiben und das Kreditkonto eröffnen. Die Bankangestellte fragt nach persönlichen Informationen (Reisepass, Telefonnummer). Ihre Bewerbung wird in der nächsten Zeit überprüft.
Тема 4. Банки стран изучаемого языка
Самостоятельная работа №4.
Задание: Создайте и оформите рекламный буклет одного из банка стран изучаемого языка. 
Методические указания для обучающихся по выполнению и оформлению самостоятельных работ
1. Письменные задания упражнения должны быть написаны аккуратно, четким почерком в тетради, в электронном или в печатном виде. 
2. Практические задания самостоятельных работ должны выполняться в той последовательности и требуемой форме, в какой они даны. 
3. Минимальное количество объема повествования  текста сообщения, сочинения - 15-20 распространенных предложений. 
Инструкции по выполнению самостоятельных работ
Рекомендации к работе с текстами на английском языке
1. При чтении текстов не переводите последовательно слово за словом, попытайтесь вникнуть в смысл предложения или отрывка в целом, чтобы понять содержание текста не обязательно знать перевод всех слов. Попробуйте обойтись без словаря.
2. От того, какую информацию Вы хотите извлечь, зависит тип чтения. Например, при ознакомительном чтении Вы обращаете внимание на его общее содержание, заголовок, иллюстрации и т.д. Изучающее чтение направлено на подробное изучение отдельных отрывков текста, определение значения незнакомых слов и терминов при помощи словаря. 
3. Текст можно понять с помощью ключевых слов: они могут быть в заголовке или подзаголовке, часто встречаются в тексте, имеют синонимы в нем и поясняются примерами. 
4. Некоторые слова Вам уже знакомы: например, интернационализмы. Они встречаются во многих языках. 
5. Главная информация текста тесно связана с его внутренней структурой. Обращайте внимание на временные формы глаголов, союзы, местоимения, деление на абзацы.
6. Используйте словарь на заключительном этапе работы с текстом, чтобы понять перевод наиболее трудных отрывков. Необходимо помнить, что для умения пользоваться словарём только знания алфавита недостаточно: надо знать принципы словообразования, спряжения, понимать символы и сокращения в словарях.
Подготовка сообщения
1. Основная часть сообщения содержит факты, события, цифры, даты и другую точную и научную информацию.
2. В заключительной части сообщения обобщается все сказанное, делаются выводы. 
Структура сообщения:
Введение (3-5 предложений)

Основная часть(8-14 предложений)

Заключение (3-5 предложений)

Список использованных источников (литература, название сайтов).

Заполнение таблицы
1. Прочитайте внимательно рекомендованный преподавателем  материал.
2. Найдите в тексте смысловые опорные пункты, соответствующие  заданным в таблице параметрам. 
3. Выделите главное, существенное и сосредоточьтесь на нем.
4. Кратко сформулируйте  отобранный материал. 
5. Внесите данные в таблицу в соответствии с указанными  критериями, показателями  или характеристиками.
Составление глоссария (словаря) по изученной теме, работа с терминами и понятиями
Глосса́рий (лат. Glossarium - «собрание глосс») - Глоссарий - это словарь определенных понятий или терминов, объединенных общей специфической тематикой. 
1. Внимательно прочитайте и ознакомьтесь с текстом. Вы встретите в нем много различных терминов, которые имеются по данной теме. 
2. После того, как вы определили наиболее часто встречающиеся термины, вы должны составить из них список. Слова в этом списке должны быть расположены в строго алфавитном порядке, так как глоссарий представляет собой не что иное, как словарь специализированных терминов.
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